
Λύντια Στεφάνου 

 

Ιστορία 

 

Τι να διαβάσω στους χάρτες της γενιάς μου; 

 

Ξενοδοχεία και πάρκα σε χαμένους τόπους. 

Στρατός της κατοχής, μεγάφωνα μες στις ανθρωποφάγες νύχτες. 

Η φωνή της ύαινας καθώς σώνονταν τα πτώματα του πολέμου 

Τα μισά τα ’παν ήρωες 

Οι άλλοι κλέφτες δολοφόνοι τροφή για τα σκουλήκια 

–Στο τέλος πάντα πιάνονται– στο τέλος η αστυνομία, 

Κράνη, σαγόνια, εγκέφαλοι που καταπίνουν 

Όλες μαζί τις ανθισμένες κερασιές. 

 

Κι αυτή η πληγή που αλλάζει θέση ολοένα 

Κοντά στον ίδιον επίμονο έρωτα χωρίς όνομα. 

  



Ποιητική βραδιά αφιερωμένη  

στην ποιήτρια Λύντια Στεφάνου (1927-2013) 

 

 

 
 

 
    Προσωπογραφία της ποιήτριας από τη Νέλλη Ανδρικοπούλου 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Αμφιθέατρο 2ου Πρότυπου Γυμνασίου Αθηνών 

Τιμολέοντος Φιλήμονος 36 & Τσόχα 

 Παρασκευή 29.11.2024 19:00-20:30 

  



 

 

 

 

 

Πρόγραμμα 

 

Επιμέλεια: Ξένη Σκαρτσή, Ανδρέας Κουρέτας, Μάρω Κελαϊδή, Βάσω Μεθενίτη 

 

 

Προλογίζει: Ιωσήφ Βεντούρας, ποιητής, Πρόεδρος Εταιρείας Συγγραφέων  

Αριστέα Παπαλεξάνδρου, ποιήτρια: Μιλώντας για την πνευματική μου μητέρα Λ. 

Στεφάνου 

 

Ξένη Σκαρτσή: Λύντια Στεφάνου, Σύντομα εργοβιογραφικά στοιχεία 

 

Παρουσιάζουν οι μαθητές/τριες του Ομίλου Δημιουργικής Γραφής Παναγιώτα Βελντέ, 

Αλέξανδρος Σταθούσης, Μαλβίνα Σιάτρα 

 

Ιστορία ΙV (απόσπ.): Απαγγελία Ανδρέας Πατίτσας, Γ5 

 

Μια φανταστική συνέντευξη των μαθητών/τριών του Ομίλου Δημιουργικής Γραφής 

με τη Λύντια Στεφάνου  

(Λύντια Στεφάνου: Ζωή Αμαλία Παπαλάμπρου, Δημοσιογράφοι: Ηρώ Κολυβά, 

Χριστίνα Δρακοπαναγιώτη, Αναστάσης Μούντριχας)  

Πηγή: Θεωρητικά κείμενα της Λ. Στεφάνου   –  Επιμέλεια κειμένων: Ξένη Σκαρτσή 

 

Τι να ’ναι:             Απαγγελία Ηρώ Κολυβά  

Το βράδυ όταν:     Απαγγελία Χριστίνα Δρακοπαναγιώτη 

Άνδρας Αθηναίος: Απαγγελία Αναστάσης Μούντριχας  

 

Ανέκδoτες μελοποιήσεις ποιημάτων της Λ. Στεφάνου από την Elizabeth Herbert 

Ledehaule   

(πιάνο: Στέλιος Βορεινάκης, Ανδρέας Κουρέτας φωνή: Χριστίνα Κοτρώτσου)  

Μουσική διδασκαλία και επιμέλεια: Ανδρέας Κουρέτας 

 

Μεταφράσεις ποιημάτων από μαθητές/τριες του Ομίλου Γαλλικής Γλώσσας 

Υπεύθυνη Καθηγήτρια: Βάσω Μεθενίτη  

 

Θα πάμε: Απαγγελία Βασιλική Παπαδοπούλου, Γ5 – Nous irons: Δέσποινα 

Παπαδιαμάντη  



Ένα σπίτι: Απαγγελία Ερωφίλη Σπυροπούλου, Γ5 – Une maison: Μυρτώ Σουμέλη-

Λύσσαρη 

Χωρίς συνέχεια: Απαγγελία Ισίδωρος Ρηγόπουλος, Γ5 – Sans continuité: Μυρτώ 

Σουμέλη-Λύσσαρη 

Φεγγάρι: Απαγγελία Κατερίνα Πουλέα, Γ5 – Lune: Zωή Γαροφαλλάκη 

Σκοτεινιάζει (απόσπ.): Απαγγελία Μυρτώ Κυράκη, Α3 – Crépuscule: Τζωρτζέλα 

Καταπόδη 

 

Οι μαθητές/τριες συνομιλούν με τα ποιήματα της Λ. Στεφάνου 

Υπεύθυνη καθηγήτρια: Ξένη Σκαρτσή 

 

Σκοτεινιάζει (απόσπ.) Απαγγελία Μυρτώ Κυράκη, A3 

Σχολιάζει: Πολυξένη-Ίρις Κορωναίου, Α3 

Απουσία: Απαγγελία Αθανασία Λαδοπούλου, Α3 

Σχολιάζει: Πολυξένη Κοτσαλίδου, Α3 

Επιστροφή: Απαγγελία Μάνος Πουλάκης, Γ5 

Σχολιάζουν: Καλλιόπη Παπαντωνίου – Σταυρούλα Στάβερη (διαβάζει η Στ. 

Στάβερη), Γ5 

 

Ποιητικά κείμενα μαθητών/τριών με αφόρμηση στίχους από ποιήματα της Λ. Σ.  

Υπεύθυνη καθηγήτρια: Ξένη Σκαρτσή 

 

Παναγιώτα Βελντέ, Αλέξανδρος Σταθούσης, Μαλβίνα Σιάτρα, Όμιλος Δημιουργικής 

Γραφής 

Ελισάβετ Στάση, Καλλιόπη Παπαντωνίου – Σταυρούλα Στάβερη (απαγγελία Κ. 

Παπαντωνίου), Γ5 

 

Θα προβληθούν εικονοποιήσεις ποιημάτων της Λ. Στεφάνου από μαθητές/τριες των 

τμημάτων Α3 και Γ5. 

Υπεύθυνη καθηγήτρια: Μάρω Κελαϊδή  

 

 

 

 



 
         Γιώργος Καφεντζόπουλος, Α3. "Σκοτεινιάζει" 


